County of Carbon
COURT OF COMMON PLEAS
CLERK OF COURTS
Criminal Division and Collections Division
Tyra L. Boni, Clerk of Courts

P.O. BOX 107

JIM THORPE, PA 18229
570-325-3637

FAX 570-325-5705

Attached please find a copy of the Petition to Appeal Summary
Finding of Guilt Nunc Pro Tunc to be completed. Ensure that all
necessary information is included.

A. The non-refundable filing fee for an appeal is $92.50 made
payable to the Carbon County Clerk of Courts in the form of
cash, check, or money order.

B. You must include your current mailing address, as you will be
notified via First Class mail of your hearing date.

C. You must include the docket number(s) of the case(s) that you
wish to appeal.

If you have any questions, feel free to contact my office.

Regards,

Jyra L. Boni

Tyra L. Boni, Clerk of Courts



IN THE COURT OF COMMON PLEAS OF CARBON COUNTY, PENNSYLVANIA
CRIMINAL DIVISION

Commonwealth of Pennsylvania

: Case No. CP-13- - -
VS. .

Defendant

PETITION TO APPEAL SUMMARY FINDING OF GUILT NUNC PRO TUNC

The Petitioner, , through his Attorney/Defendant represents the
following:
1. My address is and license number
is
2. The Defendant was found guilty after hearing for a violation of Section by Magistrate.

3. The docket number was indexed to

4. The citation number , with a fine of §

5. The defendant has a defence to the charge. The defendant was represented/unrepresented at the initial hearing.

6. The defendant wishes the Court to let him proceed for the following reason:

Wherefore, it is respectfully requested that this Court allow him to proceed Nunc Pro Tunc.

Respectfully submitted:




Notice of Language Rights
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Language Access Coordinator
PO Box 131 Jim Thorpe, PA 18229
570-325-8556 x3201
languageaccesscoordinator@carboncourts.com

English: You have the right to an interpreter at no cost to you. To request an interpreter, please inform court staff using
the contact information provided at the top of this notice.
Spanish/Espaiiol: Usted tiene derecho a un intérprete libre de costo. Para solicitar un intérprete favor de informarselo al
personal Judlcxal utilizando Ia informacion pr0v1sta en la parte superior de este aviso.
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Russian/Pycckmii: Y Bac ecTb npaBo Ha OecriiaTHble YCIyTH NepeBofuNKa. 3asdBKka Ha NepeBoAYHKa MOJaeTcs B Cya Mo

aapecy, TeneOHy WM 3J1. IOYTE, YKa3aHHBIM BBILLE B 3aT0JIOBKE 3TOr0 YBEAOMIEHHUS.
Vietnamese/Tiéng Viét: Quy vi c6 quyén duoc mét thdéng dich vién gitip ma khéng tén chi phi nao ca, xin hay bao cho
nhan vién téa an ding thong tin lién lac c6 & trén diu théng bao nay.
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Polish/Polski: Ma Pan/Pani prawo do nieodptatnego skorzystania z ustug tlumacza ustnego. Aby zwrdcié si¢ o wsparcie
ze strony tlumacza ustnego, prosz¢ skontaktowac si¢ z pracownikami sadu, korzystajgc z danych znajdujacych sie w
gornej czesci niniejszego dokumentu.
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Portuguese/Portugués: Vocé tem direito a um intérprete gratuitamente. Para solicitar um intérprete, informe 2 nossa
equipe usando os dados de contato mostrados na parte superior deste aviso.

Somali/Somaali: Waxaad xaq u leedahay in lagu turjumo lacag la’aan ah. Si aad u codsato turjumaanka, fadlan u sheeg
maxkamadda shagaalaha adiga oo isticmaala macluumaadka ciwaanka kor lagu siiyay ee ogeysiiskaan.

Haitian Creole/Krevol Avisyen: Ou gen dwa resevwa sévis yon entéprét gratis. Pou mande pou yon entépret, tanpri fé
manm pésonél tribinal la konnen I& ou sévi avék enfomasyon an yo te bay ou nan tét avi sa a.

French/Francais: Vous avez le droit de bénéficier gratuitement de l'assistance d'un interpréte. Pour en faire la demande,
veuillez en informer le personnel du tribunal 4 I’aide des coordonnées indiquées en haut de page.
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